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Σημείωμα για τη δικογραφία 

Σύσκεψη με την Ελλην1κή Αστυνομία 

1 Εισαγωγή 

Νο ΦΟ9222/3185 

Από τις 18 μέχρι τις 21 Ιουνίου 2007 η ΟΕΑ παραβρέθηκε σε 

μια σύσκεψη ειδικών με την ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ - ΕΘΝΙ

ΚΗ ΑΡΧΗ ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗΣ ΤΗΣ ΝΟΜΙΜΟΠΟΙΗΣΗΣ ΕΣΟΔΩΝ. 

ΑΠΟ ΕΓΚΛΗΜΑΤΙΚΕΣ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ. Ηταν μια ανοιχτή 
~ 

και εποικοδομητική συνάντηση, σκοπός της οποίας ήταν η α-

νταλλαγή στοιχείων και η συζήτηση μελλο-vτικών ανακριτ-ικ-ώ-v 

ll'ράξεων. _ 

Οι υπάλληλοι διαθέτουν ιδιαίτερες ικανότητες και-ερευνούν α

ν.ε.ξάρτητα από οποιαδήποτε Υπηρεσία (Ανεξά.ρτητη Μονάδα 

Διερεύνησης). Λόγω των εξαιρετικά ε.μπιστευτικά ενε-ρ-γούμε

νων εκεί ερευνών δεν μας έδωσαν όλες τις λεπτομέρειες. 

ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤ!Α, ΥΠΟΥΡΓΕΙΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ z·8 
ΜΕΤΑΦ-l'ΑΣΤΙΚΗ Υ-Π-ΗΡΕΣΙΑ 
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Νο ΦΟ9222/3185 

Εισαγγελέας ορίζεται μόνον εφ9σον προκύψουν από τις αστυ

;νομικές έρευνες αποχρώσες ενδείξεις για μια αξιόποινη πράξη. 

_\y Μας είπαν, ότι σε εύθετο χρόνο (τέλη Ιουλίου/αρχές Αυγού-
.... / στου) θα ορ,ιστεί Εισαγγελέας, οπότε θα δοθούν στην Ελβετική 

Αστυνομία όλα τα στοιχεία, και ότι ταυτόχρονα θα υποβληθεί 

στην Ελβετία αίτηση δικαστικής συνδρομής. 

2 Στοιχεία των Ελληνικών ερευνών 

Οι Ελληνικές Αρχές ενεργούν έρευνες για πιθανά αδικήματα 

δωροδοκίας και για απάτη σε σχέση με την έκδοση διάφορων 

ομολόγων της Κυβέρνησης. Προς το παρόν δεν ενεργούνται 

έρευνες σε βάρος κάποιου συγκεκριμένου προσώπου, αλλά 

διεξάγεται έρευνα σχετικά με την ανάθεση των ομολόγων. Λό

γω του σύντομου χρόνου των ερευνών οι συνάδελφοι δεν μπό-
, 

ρεσαν να προβούν σε δεσμευτικές δηλώσεις. 

Οι Ελληνες δεν έχουν ενεργήσει ακόμη σε βάρος των εμπλεκό

μενων σε εμάς υπόπτων τις αντίστοιχες έρευνες και η όλη έ

κταση, ιδία τα συγκεκριμένα αδικήματα είναι ακόμη ασαφή. 

Πολλά από τα πρόσωπα, τα οποία αφορούν οι έρευνές μας, 

φέρονται να έχουν διαπράξει στο παρελθόν βαριά εγκ-λήματα. 

Αυτοί εργάσ:rηκαν σκληρά και ανέβηκαν σ:_την ιεραρχία, έχουν 

σήμερα μεγάλες περιουσίες και "πολύ καλές σχέσεις"-σε Υ

πουργεία και κυβερνητικούς κύκλους. Λόγω των επικείμενων 

εκλογών το Φθινόπωρο είναι αισθητή μια κάΠΌια πίεση σχετικά 

με τις έρευνες στην Ελλάδα~ Γι'αυτό θέλου-v να ολοχ:Δηρώσ-ουν 

τις έρευνες, πριν τελειώσουν οΊ εκλογές. 
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